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Биография
1939 г,1 мая - в Керчи семье Полины Савельевны Делерно (1915-1997) и Василия Андреевича Володченко родилась дочь Наталья (Талочка).
22 января 1942 - Полину с дочерью, как итальянцев, выслали из Керчи. Василий Андреевич он поехал вместе с семьей. 

1942 г - . Василий Андреевич Володченко был мобилизован в трудармию.

1942-1946 гг - Наталья с матерью жили в Казахстане, в Акмолинской области, с.Вишневка, колхоз Красное озеро. Позже  на строительство железной дороги Акмолинск-Карталы. 

1945 г. -  Василий Володченко демобилизовался и приехал к семье. 
1946 г., конец -  возвращение семьи в Керчь. 

1947-1958 гг - учеба в средней школе.

1959-1965 гг. - учеба в Ленинградском корабельно-строительном институте.

1965 г. - работу по распределению  в г. Горький.

1968 г. - замужество. Муж - Юрий Николаевич Горбулёв (1929 г.р.), уроженец  г. Хабаровска, выпускник Владивостокского судостроительного института.

1972 г. - в семье родилась дочь Наталья.

1979 г. - возвращение в Керчь, и работа на Керченском филиале кораблестроительного института, занималась счетно-вычислительной техникой. 

1999 г. - уход на пенсию

В настоящее время не работает, живет с дочерью Натальей. 

Краткое содержание

Наталья Николаевна Володченко родилась в Керчи 1 мая 1939 года.  Ее мать Полина Савельевна Делерно (1915-1997) дочь Розалии Марковны  Симоне и Савелия Марковича Делерно. Основатель итальянского рода Марк Симоне приехал в Керчь из Италии ок. 1870 г. Он участник освободительного движения в Италии (рисорджименто), гарибальдиец. Розалия была замужем за моряком за моряком Савелием Де Лерно, у них роилось 5 детей: Долората (Дора),  Дебенедикт, Полина (1915 г.), Марк, Антонина (1926).

Во время 1-й Мировой войны Савелий был в плену, вернулся больным и вскоре умер.  Розалия умерла в 1935 г. После ее смерти Дора взяла опеку над младшей сестрой Антониной и увезла ее в Свердловск (или в Омск), где  жила с мужем Степаном Терентьевым, красноармейцем.  

Полина окончила среднюю школу, курсы счетоводов, работала на заводе Азовводстрой. Там она познакомилась с Василием Андреевичем Володченко (1908 г.р.), из многодетной украинско-белорусской семьи. (Родители - Андрей Евсеевич и Анна Иосифовна Элина). В 1939 году роилась их единственная дочь Наталья, Талочка. 

Керчь была оккупирована очень быстро. Однажды Полину, признав за еврейку, уже повели на расстрел, но соседка громко закричала, что она итальянка, а не еврейка. И таким образом отвела от Полины опасность. 

Василий Володченко не был мобилизован по состоянию здоровья. 22 января 1942 года Полину с ребенком, как итальянцев, выслали из Керчи. Володченко предложили остаться в городе, но он поехал вместе с семьей. Они попали в Казахстан, в Акмолинскую область, с.Вишневка, колхоз Красное озеро. Василий Андреевич Володченко был мобилизован в трудармию. 

Горожанка, не привыкшая к условиям Казахстана, Полина заболела тифом, попала в больницу. Во время болезни трехлетняя Талочка осталась одна, ее подобрала соседская семья.
После выздоровления Полина была занята на животноводстве, ей поручили пасти овец. Несколько потерялись, а может быть, их съели волки, но Полину обязали выплатить недостачу.  С огромным трудом выплатив долг, Полина с ребенком уехала на строительство железной дороги Акмолинск-Карталы. Работала на общих работах. Ребенка оставлять было не с кем, Полина закутывала и заматывала девочку, и просто клала на землю, рядом со шпалами. Их пожалели, и устроили Полину на работу кубогреем.

В 1945 году Василий Володченко демобилизовался и приехал к семье.  В конце 1946 года Василий Андреевич смог получить разрешение вернуться в Керчь. Их дом был разрушен во время войны, они поселились в маленьком домике, оставшемся после смерти Андрея Евсеевича Володченко. 

Василий Андреевич работал матером на железно-рудном комбинате. Полина - а хлебокомбинате, счетоводом, позже бухгалтером в тресте столовых.

Талочка пошла в школу в Керчи в 1947 году. Окончив 10 классов поступила в Ленинградский корабельно-строительный институт (1959-1965). По распределению была направлена на работу в г. Горький. Там она познакомилась и вышла замуж за Юрия Николаевича Горбулёва (1929 г.р.), уроженца г. Хабаровска, выпускника Владивостокского судостроительного института. 

Вернувшись в Керчь, Наталья Васильевна в Керченском филиале кораблестроительного института, занималась счетно-вычислительной техникой. 

В 1972 году в семье родилась дочь Наталья.

 Наталья Васильевна работала до Перестройки, потом институт стал разваливаться, и в 1999 году Наталья Васильевна ушла а пенсию. Муж устроился на корабль простым электриком.  Позже его пригласили в Керченский морской университет читать курс по дисциплине электрооборудование судов, что он и делает по сегодняшний день.

Далее  

Н.Г.- Наталья Горбулёва 

И.О. - Ирина Островская 

Заставка. 

И.О. -  Пожалуйста, Наталья Васильевна, Расскажите нам о себе, о своей семье, что Вы помните, что Вы знаете с маминых рассказов, мы Вас слушаем.  

Н.Г. - Понятно. Значит, ну, прежде всего, нужно сказать, значит, тогда о моей бабушке, дедушке. Значит, бабушка моя - Розалия Марковна Симоне. Она, значит, её отец, Марк Симоне, участвовал в освобождении Италии, когда этот самый--- был---  

И.О. – Гарибальди. 

Н.Г. - Был, как он называется, разгромлены, он уехал сюда в Керчь. Но как он был, сюда приехал, сюда, через чьё, кто его привёз или что, но как будто бы, мы так думаем, что в это время Гарибальди был как раз вот где-то в Азове. Может быть, он вместе с ним где-то приезжал, и он остался в Керчи.  

И здесь он и остался, прожил он больше 90 лет здесь. Жил, было у него пятеро детей, вот, и старшая дочка - моя бабушка, Розалия Марковна. Её, значит, выдал замуж, можно так сказать, посватался за неё молодой капитан Делерно, Савелий Делерно. Вот. Он был немножко постарше бабушки, бабушка смотрела на него - ой, какой он таракан, потом что он такой был чёрный с чёрными усами, такой это. Вот там вот если по фотографии Вы увидите, вот. А бабушка - очень красивая, блондинка, ну, а потом они вот поженились, и у них вот пятеро детей было. Из них, значит, дедушка, а, я уже говорила, что он где-то больше 90 лет прожил, очень вспоминал Италию, постоянно об этом плакал, и когда он выходил на дорожку, садился, пел песню. Итальянскую песню, вот, и похоронить его, он обещал, чтобы его похоронили в красной рубашке как рисорджименто, был этот и помнил об этом всю жизнь. Вот, а бабушка раньше умерла. Вот. После того, как моя эта бабушка вышла замуж, у неё были вот пятеро детей.  

У неё была старшая Долората, Дора, потом был Дмитрий, потом была моя бабушка, Полина Савельевна, и потом/. Нет, ещё был Марк Савельевич и потом ещё, самая последняя, уже дедушка, этот дедушка был интернирован во время турецкой войны, здесь вот, когда революция началась, он там в Турции был. Он сюда приехал, очень уже больной, и вскорости он умер, а родилась дочка, вот эта Антонина Савельевна. Вот они вот жили, как они могли тут, хорошо, ну, нормально жили. Никто их, по-моему, не обижал. Бабушка, она очень была образованная, грамотная, ну, и по-итальянски. И она эти, много читала. А дедушка был, Делерно, он какое-то было судно очень, в море какое-то тонуло судно, и он спас этих людей. И за это ему подарили, красивейшие были картины, подарили дедушке эти картины, чтобы он помнил. Ну, всё это уже, конечно, потом пропало. Ну, а когда началась уже революция, дедушка умер, вскорости умерла бабушка. 

 Они, дети, вот старшая дочь Долората, она взяла, на как там, усыновление, ну, взяла дочь, свою младшую дочь Антонину, чтобы как-то за ней смотреть. Она уже к тому времени была замужем, и они уехали в--- какой-то, не могу сказать точно, какой город. Не то Омск, по-моему, в Омск, а может быть, в Свердловск. В общем, куда-то туда они уехали, поэтому они в депортации не принимали никакого, вот ничего. А когда начала/.  Всё было вроде бы хорошо.  

Потом, правда, вскорости, был же страшный голод в Крыму. Очень страшный. Люди прямо, как мой папа рассказывал, прямо по улицам возили эти самые, подводы и на них бросали трупы. Они выход/, очень, конечно, было, очень страшный голод. Неизвестно, почему в такой стране, в таком месте, как Крым, где живая рыба и всё прочее, и люди умирали, таким образом, от голода. Не знаю, как получилось.  

Бабушка в то время заболела тифом, но она выздоровела. А в каком, да, по-моему, в 35-м году она умерла, бабушка уже умерла, и они остались вот, все дети.  

Мама пошла работать, и там она счетоводом устроилась на «Азовводстрой», на котором только начинался бывший завод «Залив», в нём только начинался этот завод. И она там устроилась работать. И познакомилась там с моим папой, Василием Андреевичем Володченко, вот, и потом они поженились.  

С этой стороны, значит вот, здесь у нас итальянские так  корни, а с другой стороны - вот Володченко. Это они приехали из Украины, Белоруссии. Белоруссия-Украина, там на границе они были. И очень они, у них было много детей. Больше 20 детей было, но они все умерли, и осталось только пятеро детей, и старший брат вот был Володченко. И он приехал сюда. Тоже строился какой-то завод, я уже не помню какой. Здесь он остался жить и привёз потом четверо своих сестёр из Белоруссии. А бабушка, потом дедушка женился вот на/, В каком он году, наверное, по-моему, в 6-м или в 8-м году 1900, по-моему, в 6-м. Дедушка женился. Это уже другая была семья, Эйминых. Это тоже, сами ещё мы не знаем, кто у нас как, как эти Эймины кто, и какую родословную вот тоже не/. Приходила моя сестра вот недавно, и мы изучали, куда ж эти, где эти наши Эймины. Ну, вот это Эймина, это - моя бабушка. Вот они там поженились. Мой отец, значит, сначала был старший Костя, потом мой папа, Володченко, 908-го года. Вот они, в 37-м году они женились с мамой моей, итальянкой.  

Они в то время как-то не придавали этому большого значения, вот, что это было. Она – итальянка там, это, как-то не обращали внимания, даже не знаю, никто с этим не придавал никакое значение. А потом вот мы, в 39-м году, вот это я родилась, значит, Володченко. Уже теперь Володченко Наталья Васильевна. Вот, мама назвали Натальей, но фактически все называли меня Талочкой. Талочка, очень любили там всё такое, но вскорости это всё закончилось. Через два года, в 41-м году, когда началась война, вот, по-моему, 16, по-моему, апреля вот начали бомбить Керчь. 

 Керчь была страшно разрушена, уже в первые годы она была очень сильно разрушена. Но немцы, всё-таки, захватили уже Керчь, и было, тут были повешенные люди. Всё это очень страшно было. Люди сидели по подвалам.  

Кстати, мой родной, где я родилась, это вот буквально тут недалеко от этого, тут. Вот видите горы такие, вот там, в этом, в этих горах, дедушка и мой папа сделали щель. Знаете такую, вот куда можно было залазить от бомбёжки. Вот, они туда залазили там, и соседи тоже приходили, прятались от бомбёжки. И в какое-то время немцы зашли. Облава была, зашли в этот дом наш, а перед этим как раз бомбили очень большие, сильно большие, большие были бомбы, разрушили много домов, и рядом соседи погибли, Стукаловы. Вот. Буквально бомбы упали прямо к ним в дом.  

И когда уже немножко утихомирилось, пошли облавы по всем этим домам. И вот зашли в дом, в наш дом на 23-го мая, тогда называлась улица «23-го мая». Они зашли и стали требовать, чтобы вышли из этого, из щели, чтобы вышли. Люди стали потихоньку выходить. Там были раненые солдаты. Двое были очень тяжело раненые, их сразу же немцы оттащили и тут же их расстреляли. Остальные, значит, стали потихоньку выходить. И потом один из них вдруг обратил внимание на маму, что она такая кудрявая, что у неё, это самое, длинный носик такой у неё, черты такие. Это. «О, юде, юде!» Схватили её и меня за самое и потащили её тоже к этим солдатам, которые лежали расстрелянные, хотели расстрелять, но моя соседка, она и родственница, Оля Пантировская, она прекрасно знала немецкий язык. Она тут же, это самое, набралась смелости, закричала: «Нет, нет, это итальяне, итальяне!» Значит, это - не юды. Это - итальяны. Она. «А, итальяны». Типа так наши друзья, что ли. Ну, и раз её так выбросили маму от этих расстрелянных. Дедушка мой упал прямо на колени там, плакал, что всё-таки спасли и внучку. Ну, и соседи, конечно, вокруг уже ничего не знали, только безмолвно плакали. Никто ничего не понял, что там случилось.  

Ну, вот, потом уже начало, конец 41-го года, и Красная армия, значит, перешла. Вот десант и захватили, как раз перед новым годом, захватили и отбили немцев. Установилась снова советская власть, все как вздохнули, думают: «Ну, слава Богу, что как-то можно новую жизнь начать». Ну, а тут не прошло и два меся/, сколько там, месяца не прошло, вдруг вот приходят к маме, значит, и стучат. «Ты - итальянка, немедленно должна будешь покинуть город как высланная». Это было 29-е января 1942-го года уже. Мама, ну, что тут, уже ничего не было сделать. Всё, что было там, могли собрать кое-что, каких вещей там, за два часа. Немедленно всех и увозили в порт, это – Камыш/, не здесь порт основной и переправа, а туда далеко, порт Камыш-Бурунский.  Вот, и там стояли корабли, в это время, конечно, самолёты бомбили, всё равно немецкие самолёты продолжали бомбить эти переправы, и всё-таки мы погрузились, нас на этот корабль. Их, по-моему, три, три корабля вышло. Три корабля из порта, но один был потоплен немецкими, этого. Потом наши, толи наши смогли отбить, то ли ещё как-то. Ну, мы, так что добрались до Новороссийска, вот, на корабле. Конечно, было очень страшно, потому что когда всех сюда поместили в этот корабль, корабль, да, и загнали всех в трюм.  

И в трюме было очень страшно. Всё задраено, трюмы задраены, никого никуда нельзя, никто ничего не может понять. Толи убили, толи корабль может потонуть, толи что, уже выбраться, конечно, из этого, было, конечно, невозможно. Но, слава тебе Богу, как-то. Говорила, мама всё говорила, это было очень душно, я вся распухла, это, прямо не могла дышать. У меня руки, ноги – всё, распухли, но мама всё-таки как-то меня пыталась это, придержать, а остальные уже люди там кто плакал, кто молился, кто надеялся на чудо. Ну, в общем, чудо произошло. Мы приехали в Новороссийск всё-таки, слава тебе Господи. Там было, да. И после Новороссийска уже тогда стали садить их всех в вагоны, вот такие, как они называются, теплушки или как они, да, теплушки.  

Там и очень далеко вот они, как я посмотрела, это как они там ехали – непонятно, очень долго, но на каких-то остановках они останавливались. Мёртвых, говорят, уже там хоронили или что, не знаю. Выходи/, потому что. Вот я же уже, было мне два с половиной года, я, конечно, не знаю этого. Но я только знаю по маминым рассказам, что, конечно, было. Ну, как-то доехали, а когда уже доехали, это уже был январь месяц. Кто тут в Керчи как-то одевался, ну, там ботики там это, какое-то пальтишко и всё. А мы приехали - более сорокаградусный мороз, холод. Это был, ну, может быть, это был февраль уже месяц, но было ещё очень холодно. Расселяли там Вишнё/, Акмолинский район, в Акмолинском районе где-то там, вроде бы где-то Вишнёвка. Я не могу сказать точно, это, как называлось это, этот город, то есть, это село – какое-то не то Вишнёвка, не то как-то. Ну, в общем, мы там и поместились, в общем. Маму/, несколько семей там выгрузили, ну, а остальные поехали дальше. Вот. Ну, мама, значит, взяли её на поселение, вот в этом. Ну, она так при/, сказали ей, чтобы она пасла овец. Ну, конечно, у неё задрали несколько овец, потерялись эти овцы. В общем, она не знает, как мы там это, как там этим, что потом. Требовали от неё расплаты за это. Я помню, что за это нужно было как-то расплатиться. Что было у мамы, у нас были там какие-то вещи, какие-то это, мама ходила по другим селеньям, что-то меняла.  

Там, помню, принесла там, там когда картошечку, когда молочко. Вот, между прочим, показывали фильм этот «Анна Герман», и там они тоже, в этом фильме показывают, как они картошечку делили. Я вспомнила точно, как мы также, мама так картошечку там эту делила между нами там. Ну, ничего, вот мы там дожили, но потом, после того, как надо было так много расплатиться за эту, овцы, и ей сказали: «Если расплатишься, тогда можешь куда-нибудь поехать». Ну, и мама там всё, что было у нас, она там распродала, и мы осенью уехали на подводе. Уехали, вот в Акмолинск - Карталы. Начиналась новая стройка такая Акмолинск - Карталы.  

В этой Акмо/, конечно, жить было негде, ничего не знали, как и пристроиться, и что. Было уже тоже холодно. Потому что было, я помню, вот, что это вот я помню, это меня, я была очень больная, и мама, меня некуда было деть, она с собой брала и на рельсы ложила меня там где-то в уголочке. Вот. А сами они там таскали эти рельсы, устраивали эту дорогу. А потом как-то пришёл, приехал начальник строительства, вот, и там ходил, смотрел и увидел, говорит: «Ой, что это тут такое?» Она говорит: «Да, вот». Мама заплакала, говорит: «Вот, девочку некуда деть, ребёнок больной». Ну, он пожалел. Он оказался потом, что он из Севастополя. И он, - «Ну, ладно», - говорит. Это. И взял её кубогреем, вот, это как называется «кубогрей», тогда называлось это, знаете, разжигали костры, это и называлось «кубогрей». Она, значит, вот была кубогреем, мне, нам дали как его, общежитие. Вообще, ну, барак, в бараке там маленькую комнатку дали и паёк, ну и мы как бы, вроде бы как немножко возродились.  

Ну, не прошло некоторое время, а тут вот на нас/. В это время приеха/, были выселены чеченцы, ингуши, вот, и они по всей очень. Они, это самое, много болели, вот - тиф. Тиф стал грузить на них прямо ужасно. А я, что вот я запомнила в этом, когда вот эти были чеченцы, ингуши уже приходили, поезд подвозил к этому, и я видела, как люди некоторые бросались под поезд. Вот это я запомнила. Это сколько там мне было - года четыре, но я запомнила. Это они бросались под поезд, видно, от своей такой жизни, не знаю. И они, отрезанные головы, вот это вот я запомнила.  

Но потом, значит, вот когда мама уже там работала кубогреем, а тут началась эпидемия тифа. Вот. И в это время, что же делать. Мама говорит: «Отходи». Она уже себя чувствовала очень больной, она мне говорила: «Выходи, выходи из двери», - чтобы я, чтобы она меня не заразила. «Выйди из двери». Я вот, выгонит меня, я возле дверей рыдаю, там плачу: «Мамочка, пустите меня». А потом мама совсем уже заболела, потеряла сознание, и её увезли в какую-то больницу. А я осталась одна, никого вообще не было. Никого. Я не знаю, где я ходила, что. Я только помню, что было какое-то не то болото, не то какое-то озеро, и я, видно, там как провалилась. И видно, уже и потеряла сознание, и меня нашёл, его называли «дедка Карп». Вот. Он, ну, такой, я не знаю, кем он тогда там работал или кем. Он пожалел меня, забрал меня. И то ли он в свою семью, то ли кому-то, у которых было много детей. Чего-то у них шестеро или семеро детей было, и меня отдали этому человеку. То ли это сам Карп был, то ли это был другой кто-то, я уже, конечно, не помню. Вот. 

 И меня, они там, у них все, дети все маленькие и все на печке, на этих. Знаете, такая печка, как она там называется, русская печка. Все там дети были, и они надо мной смеялись: «Талка, прыгай с этого, печки». А я уж конечно, куда там, не знала, куда там лезть, там чего. Ну и потом, вот я что помню, постоянно мне снилась мама, и как будто бы такая мама идёт и в каком-то таком же, этом самом, пальто, белый платок, и я всё время говорила: «Мама». Просыпаюсь - конечно, уже её нет. А потом, когда уже мама выздоровела, прошло не знаю, сколько там времени, она пришла. Я потом ей говорю: «Мама, ну, где твоё пальто?» «А у меня такого никогда не было». Ну, я говорю: «Мама, ну как же нет? Ну, вот я помню тебя постоянно, что ты мне снилась вот в этом пальто». Ну, в общем, она нашла меня.  

Ну, конечно, тот ужас, который она увидела, она даже не узнала меня. Я была вся покрыта коростой, какими-то больными болячками, всё, она меня даже не узнала. Ну, потом начали вот, она себя выздоравливала и меня выздоравливала. Ну, вот так вот мы уже потихоньку прожили. Уже остальные эти были два года или полтора до этого самого, до окончания войны.  

А когда была вой/, уже война. А я опять заболела,  да, была больная, и в это время вот уже было 9 мая, и все выходили на улицу, кричали. Ну, там салют там, всё. Это, выходили солдаты, уже приезжали сюда, которые демобилизо/, ну, не демобилизованные, а отправлялись на это самое. Много было солдат, стреляли, всё там, все счастливы. Ну, думаю, ну, наконец, мы вернёмся на свою родину. И мама об этом всё время говорила, что, конечно, мы только туда, другого, только в родную Керчь. Уже в это время они уже знали, что Керчь освободили. Вот. И мы, конечно, начали собираться. 

 К этому времени вот мой папа, вот Володченко, он был тоже в трудовой армии. Потому что, когда началась война, его откомиссовали, потому что он был, во-первых, он больной был. У него было с желудком, язва желудка. Его не реш/, не взяли, а потом когда уже было очень поздно и всем, сказали всем: «Все собирайтесь защищать город». Они пришли, все собрались, что у кого было, но с одним чувством, что нужно было Керчь защищать. А некому было уже. Солдаты, кто мог, это самое, а армия, может быть, пошли в Аджимушкай, мы даже сейчас не знаем толком, но никаких офицеров, ничего не было. Папа был, они, ну, все солдаты, которые пришли добровольцы, они ходили, ходили там, но ничего, никого нет, и он вернулся снова.  

Это самое. А уже потом, когда маму стали, ну, депортировать - тогда называлась не депортация, тогда называли «высылка» - вот, ну, и он согласился с мамой уехать. Вот. И они уехали, а как только они приехали, его сразу же, я не знаю, в то же время или предварительно ещё, но его уже забрали в трудовую армию. И он там вот был до сорок---, наверное, четвертого, или когда там освободили. Вот. И он потом приехал, я помню, вот это я помню хорошо. Они, когда освободили, он приехал на какую-то станцию, наверное, Акмолинск и приехал сюда. Он и шёл пешком по снегу, а, знаете, какое страшное солнце было, потому что солнце и не/, этот самый, снег. И он вот эти вот, сколько там километров, 20, наверное, он шёл пешком, это до этого села и он ослеп, потому что такое было солнце это ослепительное на снегу. И вот после этого, мы, значит, как бы уже б---, восстановились вот. И, это уже начинался 45-й год, и мы начали собраться ехать в Керчь.  

Наверное, было очень трудно, ну, если бы ма/, если бы как мама, как итальянка, её бы, конечно, никогда сюда не разрешили бы приехать. Но поскольку папа был русский и, это самое, он полностью соответствовал. Так нужны специалисты были, и он написал туда, и помню, что прислали, что хотят его быстрее, чтобы он смог вернуться. И мы начали собираться. Вот мы, между прочим/. Первый раз, когда мы приехали, там, конечно, очень долго мы ехали. Это был уже 47-й год. 47-й год, начало 47-го года, и как раз мы вышли, это была Москва. И показыва/, зелёные огоньки горят, Москва, тут это ёлка, первый раз видели, что тут ёлки там и прочее. Конечно, это, вот это очень было впечатляюще. А потом мы уже доехали, кое-как, конечно, доехали до Керчи. А как приехали – ужаснулись. То, что мы увидели в Керчи, это был сплошной разрушенный город, абсолютно ничего, кое-где там торчали деревья, кое-где там какие-то отдельные домики.  

Вот дедушка нас не дождался, как раз он умер накануне. Ну, мы выехали, думали, что мы успеем приехать, потому что, что он больной был. Мы думали. Вот, между прочим, там фотография есть, это как раз написано: «Дедушке». Но дедушка уже умер. А здесь, в это время, когда, после того, как мы приехали, дедушка уже умер, но уже была кое-какая там избушка. Ну, избу--- такая. Не избушка, но, во всяком случае, домик это был. Дедушка после всех разрушенных, 11 бомб упало в наш дом, всё было разрушено. Осталось только два более-менее этих самых домика, и дедушка, насколько мог, он засыпал землю, это всё, и как-то приготовил. Всё приготавливал, и в домик немножко можно было зайти и в нём жить. И мы приехали именно уже в этот домик.  

Вот. Дедушка уже умер, очень плакали, конечно, о нём потому что сам он был замечательный, он дедушка, так о нём все хорошо всегда отзывались. Ну, и начались, вот папа наш стал работать в ЖРК, в железно-рудном комбинате. Он этот, мастером работал в ЖРК, а мама работала, мама работала на хлебокомбинате. На хлебокомбинате, да. Это вот я помню 

Кстати, вот, когда я очень сильно бо/, это ещё в те годы, я забыла сказать, что в Акмолинск мы тоже ездили, нас на подводе возили много детей, нас человек там, может быть, 10, не помню, на подводу посадили, поехали в Акмолинск, и там была церковь и, нас там покрестили. Да, в церкви в Акмолинске. Вот так что. Ну, правда, это не этот крестик, но, во всяком случае, то, что меня покрестили там, бабушка как-то придавала этому большое значение, думаю. Что как-то меня изле/, поможет мне вылечиться. Вот.  

Ну и потом жисть пошла вот уже как-то тяжёлая, тяжёлая, конкретная, но/. 

 Я пошла в школу. А тогда дети, я помню, были дети разных возрастов. В школе у нас учились дети, которым было по 16-17 лет. Моя соседка, ей было, по-моему, лет 16 или 17, а нам было лет там по 8. Вот. Ну, все мы вот так учились, а эта девочка уже потом, 16-летняя, она потом уже родила ребёнка в это время, да. Вот. Так что такие вот дела. Ну, конечно, я вот сейчас вспоминала свою учительницу. Теретицкая она, значит, Ирина Васильевна. Она, знаете, так рассказывала нам, что есть города, в которых там парки, деревья, что там это. Мы уже не могли себе представить, неужели может быть такое, что может быть парк, может быть там какие-то цветы там и всё. А тогда нужно было что-то помогать всем, город, помогать как - кто что может. Я помню – «Давайте будем садить деревья!» И мы, помню Митридат, вот туда подальше, немножко подальше, где сейчас Обелиск вот, вот. И вокруг Обелиска мы садили, носили такие, где-то выкапывали маленько цветочки, туда носили и делали это: «Превратим город в область цветов и виноградников». На такие веточки из бумажки какие-то газетки, там из газетки делали цветочки, и вот мы выносили, мы хотели, чтобы наш город вот такой был с цветами тоже, как это. Ну, вот так постепенно учились, там это.  

Когда работали, папа работал, мама работала, в общем, кое-как смогли как-то жить уже где-то в 50-х годах. Папа уже сам начал потихонечку строить уже домик такой, чтобы можно было уже жить в нём нормально. Вот, а я в то время уже рабо/, училась уже в, 8-й, 9-й класс. Как раз в 9-м классе я упала и поломала ногу. Да, причём тогда не очень были, может быть, лекарства, какие-то лекарства, вот у меня всю забинт/, этим, гипсом закрыли ногу, и так я пол/, чуть ли не полгода. Повезут меня на рентген, говорят: «У Вас кости не срастаются». Опять кости не срастаются. Вот такие были слабые, ослабленные абсолютно дети. Вот. Из-за этого я год даже пропустила и в школе. Ну, потом всё-таки окончила 10-й класс, и потом я поступила в институт, Ленинградский кораблестроительный институт. Ну, нормально училась, хорошо. Прекрасный город. А после него я, после окончания института, я получила назначение в город Горький. Он теперь называется, как он называется.  

И.О. – Нижний Новгород.  

Н.Г. – А?  

И.О. – Нижний Новгород.  

Н.Г. – А, Нижний Новгород, да. Вот там я года 3, 3 или 4 года, да, работала. Вот как раз там в то время я ездила в Петропавловск на там стрельбы. Потому что я закончила институт, это же военный институт, и там, как раз вот в Петропавловске, там как раз военного оружия был большой завод, по-моему, он где-то был закрытый, под землей. Вот. И там туда вот как раз Петропавловск был. Вот, моя оказалась, следовало, от которой мы, ну, я не отказывалась, конечно, от них, ничего. 

Я хочу сказать, что в то время, у нас и казахи учились. У меня вот из Петропавловска были ребята казахи. А они что там? Да это Крепкович там, все они были из Петропавловска, так что. Я хочу сказать, не только там, и из Риги был Саша Тищенко, это, в общем, в то время я не знала что такое национальная рознь, какие-то национальные при/. Еврей у нас этот Саша Крепкович, это, был. Это самое, никогда даже, никогда разговора не было, чтобы там я там как будто итальянская там, хотя бы. И знали, что у меня итальянские корни.  

Но никто никогда даже в жизни ни/, ни/, меня не упрекнул в этом. Училась я в таком, ну, закрытом заведении, и это разрешалось почему-то. Я так вот только сейчас, когда вот выходят там националисты какие-то, по телевизору смотришь - там это, боже мой, откуда они все взялись? У нас, в своё время, мы не знали кто это. Я, там, Володченко, это всё-таки украинская фамилия. Там, кто-то Иванов рядом, тут - Крепкович, тут - Анишев, тут такие вот все люди совершенно разных национальностей. Даже никто никогда не вспомнил, кто какой национальности. Как вот можно сейчас людям выходить и с какими-то национальными требованиями, этими. Да живите вы нормально, люди. Как говорил: «Люди, я любил вас, будьте бдительны». Да. Помните это? Да. Так что, не знаю, зачем нам было такое разрушение, но вот нам это очень тяжело. Вот лично мне, вот после, ну, ладно, не буду сейчас говорить о том, что/. 

После института, после работы в/, я там 4, 3 года отработала, больше трёх лет. Вот. Ну, я не хотела: там никаких условий. Горький был тогда, ну, такое, не знаю, сейчас, может быть, он немножко получше, но тогда очень. Никаких строительств, ничего нет. Нет, не было, негде было ни жить, ничего, надо по углам так, скиталась. Вот. Ну, я маме, конечно, мама в курсе дела. Потом она говорит: «Ну, ладно, давайте тогда возвращайтесь домой». Ну, мама говорит: «Возвращайтесь», ну, я приехала и/. Приехала и тоже, конечно, опять же в секретную организацию, в Керченский филиал кораблестроительного института, очень секретный, очень такой, которые занимались подводными, как кораблями, которые сейчас только начали, через 20 лет начали в Америке только об этом вспо/, начали строить, что такие могут быть корабли. А мы это сделали в 70-х годах. Так что очень жалко, что так всё получилось. 

А потом всё разрушилось, началась перестройка. Муж мой, где-то там на/, он был начальник отдела, и его где-то там, на корабле, чуть ли ни матросом определили. А меня определили в другую ещё организацию, на сам завод «Залив», и там я ушла на пенсию. За это  время/.  Да, мы ж ещё. 

В 69-м году я вот вышла замуж за моего мужа, Горбулёв Юрий Николаевич, он был тогда начальник электротехнического сектора. Вот. А я занималась электровычислительной техникой, которая только тогда начинала, первые электромашины, ЭВМы начались. Это всё было через, так сказать, я прошла через это. А сейчас, конечно, мне уже многое забыто, многое забыто, но всё это осталось. А теперь я вот/. Да.  

Я про мужа не сказала. Он, после того, как его, значит, он электриком работал, его неожиданно пригласили в институт, кораблестроительный институт, сейчас он называется университетом, и он сейчас преподаёт там. И до сих пор ещё преподаёт в университете, ну, а я на пенсии, это самое, я на пенсии. А он ещё на пенсии, хоть он и участник боевых действий. Он участвовал в войне с Японией, да, мой муж. Ему было 13 лет, его на этот самый, он жил во Владивостоке, сначала в Хабаровске.  

В Хабаровске, а он потом, они все захотели на войну, ну, их забрали, ну, их взяли вот на этот Русский остров, о котором сейчас всё время говорят, а там была электро/, для, как же она называлась, не могу здесь вспомнить, как называлось это, где их готовили электромонтажниками. Электромонтажниками, электрооборудование судов, и потом он/. 

 А когда началась уже война, они выходили в море, но никто не пострадал у них. Они это, война была очень маленькая три там, три недели и, слава Богу, что она 2-го  сентября уже закончилась. Он жив, здоров, но 7 лет он отслужил в армии, потом он закончил институт, Владивостокский кораблестроительный институт, и его направили в Ке/, сначала в Севастополь, потом в Керчь, вот. Так мы встретились. И вот после этого мы вот оженились и вот, у нас родилась дочь Наталья Юрьевна Горбулёва.  

И.О. – А он Вас старше?  

Н.Г. – А?  

И.О. – Он Вас старше?  

Н.Г. – Он старше меня на 10 лет. Он, до этого он был женат, но он был уже разведён, разведён был уже, вот, и мы поженились. А я не выходила замуж, это была первая моя женить/, эта свадьба, так сказать. Ну, вот, а потом родилась дочь. А у него есть сын, Горбулёв Сергей Юрьевич. У него теперь есть тоже сын, Дмитрий Сергеевич, и у него уже маленькая внучка, вот 3 годика. Как она называется, внучка, и они живут в Москве. Вот, так что такое дело. А мы живём здесь. Какие ещё могут быть/. 

И.О. – Тогда давайте вернёмся назад.  

Н.Г. – Да. Где-то я там куда-то чего-то пропустила, да.  

И.О. – Мы с Вами вернёмся назад. Да. Потому что, скажите, пожалуйста, я вот не понимаю, Вы всё время говорите, что Вы с мамой высланы, но в то же самое время Вы - мы. Вы ехали вдвоём?  

Н.Г. – Мы ехали втроём. Вот я же, это папа, когда папу--- 

И. О. – Вы ехали втроём? 

Н.Г. – Папа вернулся. 

И.О. – Вы ехали строём - папа мама и Вы.  

Н.Г. – Да. Папа, это самое, когда его вернули, когда его вернули вот, и он тогда согласился ехать с нами. Меня, я, значит, мама, папа и я.  

И.О. – А просто в армию, просто на фронт его не брали по здоровью?  

Н.Г. – По здоровью его не брали, да. А в трудовую армию, его потом вот, как только мы приехали, его, я не знаю только, в каком месте его забрали, но в трудовой армии вот до 44-го, по-моему, до 44-го года он был.  

И.О. – А где он был, Вы не знаете?  

Н.Г. – Вот какое, никогда в жизни разговора никогда не заводилось. Папа вообще этого не любил разговора. Никогда не спрашивали сколько, как они там. Не знаю, честно говоря. Но что, я даже, иногда у меня спрашивали, где папа, я говорила: «В трудовой армии». Ну, мне никто не придавал этому значения. Ну, трудовая армия, вот это только такая фраза – «трудовая армия».  

И.О. – А Вы не знаете, а он писал Вам?  

Н.Г. – Не писал, никто не писал. Ничего. Мы ничего о нём не знали и вот потом, вот неожиданно вот он приехал, когда я Вам говорила, что папа 20 километров шёл по снежной дороге, вот, и это было неожиданно. Он приехал. Это где-то 44-й. Ну, наверное, не было переписки. 

И.О. – А откуда же он тогда? 

Н.Г. - Потому что мы не писали ничего. Ничего не знали, но каким-то, как, потом как-то всё-таки мы узнали, где находится. Где мы находились, не знаю. Вот. Честно говоря, вот это вот как-то абсолютно никогда---  

И.О. – Вы можете этого не помнить, он же знал, куда пойти пешком 20 километров? 

Н.Г. – Ну, знал. Вот, я же говорю, что знал, знал, значит, может быть, кто-то. Во-первых, там не он был один, вот там, рядом с нами Тубольцевы, они тоже. Она - итальянка, а он - русский. Может быть, они как-то с кем-то, вот с этим, они, Тубольцевы, вот это они идут сюда, приходили. Вот не знаю. Потом вот как они ни разу, не могу Вам сказать, когда папа и с кем соеди/, договаривался или как. Как-то узнал. 

И.О. – Ну, хорошо.  

Н.Г. – Куда, как. Вот. 

И.О. – А папу как зовут, он - Василий?  

Н.Г. – А?  

И.О. – Он Василий…  

Н.Г. – Василий Андреевич. 

И.О. – Андреевич. А он старше мама или как, они ровесники?  

Н.Г. – Да, он тоже старше мамы, он, значит, папа 8-го года, а мама 15-го года. Вот Сколько это? Семь лет. 

И.О. – Семь лет – это да. 

Н.Г. -Да. 7 лет, да. 

И.О. – А когда папы не стало? Он долго прожил?  

Н. Г. – А?  

И.О. – Папа долго прожил, когда его не стало?  

Н.Г. – Нет, папа умер в 76-ом году. 

И.О. – Ага. 

Н.Г. –  Так у него был рак, потом он это, и он уже умер. В 76-м году, да.  

И.О. – Скажите, пожалуйста, а вот я не понимаю, а Марк, а Дмитрий, вот их какая судьба? Вот Дора взяла младшую Антонину, и они уехали куда-то или на Урал или в Омск.  

Н.Г. – Да, где-то туда.  

И.О. – А вот Марк и Дмитрий?  

Н.Г. – Вот, значит, Дмитрий ну, он не с нами был, по-моему, в этом, потому что в Акмолинске---  Вот как он? Как они проехали в Акмолинск, он, потому что я смотрю фотографии из Акмолинска. Ну и я знаю, что вот его сын, Слава Дмитриевич, а он приехал сюда и его дочка, Розалия Дмитриевна, она тоже приехали сюда в Керчь, и они здесь уже. Но сейчас вот Слава уже умер вот в прошлом году. А Роза ещё живёт, она не, пом/, она младше немножко его. Вот. А была у них ещё дочка Мариэтта, но это мы только знаем по вот фотографии, что вот была там у них дочка. Она осталась в Акмолинске.  

И.О. – Но Вы поддерживаете? 

Н.Г. - И Дмитрий, там же он умер. Дмитрий там и умер. В каком году - не могу сказать, а, подождите, а его жена, Дмитрия, она сюда приехала. Я только забыла, как её зовут.  

Она сюда приехала, такая больная, я не знаю. Она вскорости умерла, вот Роза её хоронила. Они, она, ну, это лет 10 тому назад, наверное, примерно, она умерла. А Дмитрий очень давно умер.  

И.О. – Вы поддерживали отношения вот всю жизнь или как?  

Н.Г. – Кто?  

И.О. – Ну, вот мама с Дмитрием, Вы с его детьми? Или это далёкие Вам люди?  

Н.Г. – Вот, например, Ро/, это самое, Дора и Тоня, они, вот эта Дора и Тоня, они потом приехали в Керчь, да, и здесь были. Мама им очень много помогала, потому что у одной этот самый Стёпа умер, где-то под Керчью. Он где-то погиб, но мы не знаем, где и кто, до сих пор никто не знает, как он погиб, потому что говорили, что он был ранен. Но не знаю, как там и что, вот и у бабы Доры вот осталось трое детей. Лёка, в смысле не Лёка, Лёка так называли «Лёкочка». А так - Розалия, Владлена и Евгений, вот. Трое детей у неё было, и когда они здесь/. Конечно, им было очень тяжело и мама, сколько могла, конечно. Мама такой человек, который последнюю корочку возьмёт, и она разделит на всех.  

Потому что это был человек вообще необыкновенный. Вот она для всех. И Антонина, вот дочь, она младшая. Она значит, мама 15-го года, а эта, по-моему, 24-го или 30-го года, вот так она, по-моему. Она была помладше. 

И.О. – Так. 

Н.Г. - И потом она вышла замуж за этого матросика - вот там видели на фотографии матросик, это вот - она потом вышла замуж за этого матросика.  

И.О. – Так,  Талочка, мы меняем кассету, у нас про/. 

квасику можно выпить ещё,  

Мужской голос –Можно. 

И.О. – Вот, пожалуйста. Скажите, пожалуйста, а про Марка что мы знаем? 

Н.Г. – Про Марка ничего не знаю. Я знаю, что он, как-то он исчез куда-то. А потом как будто бы говорили, что он даже уехал в эту, в Америку.  

И.О. – Каким образом?  

Н.Г. – Да. Вот так вот говорили что-то ну, слухи такие разные говорили, что вроде бы он как-то смог уехать в Америку. Вроде бы там у него даже, он даже женился, по-моему.  

И.О. – Это когда же он так?  

Н.Г. – Вот когда-то после, во время войны, после войны, как он. Никто не знает о нём ничего, вот. Мы о нём узнали, наверное, в году, может быть, 70-м или вот так вот. Кто-то приехал в Краснодар. Кто-то из каких-то родственников пробрался, но не наши, Делерно, а вот я не знаю, как это искать/, на котором он с Ниной. С Ниной они поженились, у них вот Слава, у них сынок. Вот. А как его, их фамилия, не знаю даже как. Какая, как у них фамилия такая, это самое, кто там/.  Кто там из них/. Или Джакетти, я не знаю. В общем, не могу Вам сказать.  

Ну, из наших итальянских каких-то родственников. Но родственников, которые были у Нины, родственников. И это, значит, кто-то приезжал куда-то в Краснодар и через,  это, это какие-то там передали, значит, что вот он жив.  И что он женатый, и что у него, по-моему, двое детей. Но мы ничего этого не знали вот до вот этих вот пор, и как на самом деле, что на самом деле и когда он умер и что - тоже ничего не знаем. Вот это за всё. Причём, конечно, из-за этого Марка маму миллион раз таскали, конечно, в КГБ. Потому что мы не знаем, что, как случилось и почему, куда он делся. Там их высланных нет, здесь их высланных, вроде бы как погибших, вроде бы как, тоже вроде никак, вроде не наблюдается. А Нина, потом она там, в Казахстане вышла замуж, и у неё там, сынок у неё там родился. Ну, конечно, постоянно любила только Марка и больше никого. И об этом только и говорила.  

И.О. – А что люди говорили? Во время оккупации кто-то уходил из города вместе с немцами?  

Н.Г. – Куда?  

И.О. – Ну, куда-нибудь. Куда угодно - в Европу, когда немцы отступали.  

Н.Г. – Не знаю, не знаю.  

И.О. – Не было таких?  

Н.Г. – Таких не знаю. Может быть, кто-то и был, но мы не знаем, куда-то, куда, через какие страны он прошёл и куда, кто, как, через/.  Может, на корабле каком-то, ничего не можем сказать. Если бы, например мама знала, она бы тоже могла что-то хоть сказать. Она тоже ничего не знала, постоянно это были слёзы, что она не знает, куда, куда он делся. Она не знала. Вот. И вот до 70-го года, где вот какие-то, проявились какие-то эти самые, мы ничего о нём вообще не знали.  

И.О. – Угу. А скажите, пожалуйста… 

Н.Г. – Да. 

И.О. - Вот пятеро детей: Дора, Дмитрий, Полина, Антонина, Марк, дружные были между собой?  

Н.Г. – Очень дружные. Мама, я же Вам говорю. Ну, правда, вот, когда они были здесь, то, до войны, они очень любили друг друга, потому что родители рано умерли. Отец вообще рано умер, а мама - в 35-м году, поэтому они вот всё, что было, они между собой делились и раб/, там, где работали, всё. И мама, помню, говорит, уже она даже замужем была за отцом, говорит: «Я смотрю там», Дмитрий работал там на какой-то стройке, «Я», - говорит, - «Всегда соберу ему что-нибудь, обязательно ему понесу». Вообще они очень любили друг друга. И этот самый Марк, он такой был шумный, этот самый, такой шустряк, как говорится. Я всегда своему этому племяннику говорю: «У нас прямо разделили: шустрики и мямлики». У нас вот одни шустрики, вот он у меня, вот этот племянничек, Володя, шустрик самый настоящий. Куда только не это, кругом он – то ноги поломает, то это самое. Сейчас он уже смотришь - где он только не был. И в Сургуте был, и там был, и этот самый, При/, как он называется. Уже смо/, вдруг слышу: кто-то ко мне, это самое, звонит в дверь, думаю: «Боже мой! Кто это такой?» Вот, вот такая борода у него, всё. Я говорю, так приоткрыла, я говорю: «Что Вам надо, молодой человек?» А он: «Да я же Володя! Да ты что?» Я говорю: «Какой Володя?» Вот такая борода. Всё. А он в казаки записался, казак, он уже казак. И причём, когда была война вот в Австри/, в этой самой, он уже там побывал. Как это вот, эти с Грузией, как они там воевали.  

И.О – Абхазы.  

Н.Г. – Ага. Вот. 

И.О. – Абхазы. 

Н.Г. - А уже там он побывал, уже ранение получил, всё. Вот это вот - наш шустрик. А другой - мямлик, вот его, братец у него, Виталик, вот, ну, наверное, вот тоже как я, тоже мямлик. Такой, чтобы, это самое, тихонечко, где-то работать, там это, никуда не ездил, это самое, а Вовка - вот такой вот шустрик. И Валя, вот другая сестра у меня, та точно такая, Владлена. Вот она тоже шустрик и замужем побывала и там побывала, и здесь побывала, и там работала и это, и, в общем. А другая сестра, Розалия, она вот такая же мямлик, как я, такая всё тихонечко. 

И.О. – Ну, кому-то, кто-то одно берётся, а другому – другое даётся.  

Н.Г. – Да. Да. Вот я думаю, что вот кто-то из них вот такой был шустрик. Я думаю, что…  

И.О. – Что это был Марк.  

Н.Г. – Скорее всего, вот это был Марк, что вот он такой вот был шустрик такой вот, как Вовка. И когда Вовка приходит, придёт, я говорю: «Ну, точно он». Я говорю, кажется, наш Марк Симоне, вот это точно это он. Кругом он - в рисорджименто он попал-то, и туда он попался, и там он воевал, и в Керчь приехал, и всё. Вот это - шустрик.  

И.О. – Ага. Хорошо. 

Н.Г. – А вот… 

И.О. - Тогда скажите, пожалуйста… 

Н.Г. – Да.  

И.О. – Вот из этих пятерых детей кто-то замужем за итальянцем или женат на итальянке, только Дора?  

Н.Г. – Нет, она тоже – не итальянец. Она, ну--, ой, Господи, Терентьев. Он-то Степан Терентьев. 

И.О. – Ага. 

Н.Г. – Он… 

И.О. – То есть, все вышли замуж за разных людей? 

Н.Г. - Он военный, да, он был. 

И.О. – Да.  

Н.Г. - Да, он в Красной армии служил тогда. В Красной армии был, и вот поэтому он и…, и уехали туда они, вот когда она, это самое, вышла замуж за него. Правда, у него, по-моему, Розочка здесь родилась, Лёка и... Но они вскорости уехали, вот город как, по-моему, Омск. Они уехали, вот. А потом они вернулись в Керчь, и они вот, здесь он воевал, но они сами сюда не приезжали в Керчь. Вот. 

И.О. – Тогда, скажите, пожалуйста/, 

Н.Г. – Угу. 

И.О. - Что ж получается, что все пятеро/, 

Н.Г. – Терентьев, да. 

И.О. – Ну, Марка не считаем, все четыре семьи все смешанные, да?  

Н.Г. – Нет, вот Дмитрий, нет, подождите, сейчас я вспомню. Значит, Дмитрий, он тоже на какой-то из, нашей итальянке, на итальянке женился, Дмитрий.  

И.О. – И у него родился мальчик?  

Н.Г. – Мальчик Савелий.  

И.О. – Отлично, значит, фамилия, по крайней мере, продолжается.  

Н.Г. – Значит, Савелий. 

И.О. – Делерно. 

Н.Г. - Да, да, он – Делерно, и у него два сына. Она, она тоже из итальянских каких-то этих самых, вот, а два сына у них. Дмитрий, ой, забыла первого, как звать, но, в общем, они все Делерно.  

И.О. – Все Делерно. 

Н.Г. – Да. Два сына и все Делерно.  

И.О. – И в Керчи живут?  

Н.Г. – А?  

И.О. – Тут живут, в Керчи?  

Н.Г. – Да, они живут в/, да. Один из них плавает, а второй, да, потом второго я встретила. А он на/, в Киеве работает на, где-то там, на стройке работает, в Киеве, вот. Так что, но сам-то где Слава, Савелий Дмитриевич, мы и приходили, мы и в гости приходили, всё. А уже дети по разным/. Детям/. Я говорю, что мы с детьми как-то уже/. 

И.О. – Не общаемся. 

Н.Г. - Не общаемся. Один раз только, вот Славик когда умер, вот они всех собрали, правда, говорю, это самое, и мы все были у Славика на похоронах. Вот Розочка была, это самое, всех собрали тогда.  

И.О. – А Славик - это Савелий?  

Н.Г. – Да, Славик - это Савелий Дмитриевич.  

И.О. – Савелий Дмитриевич.  

Н.Г. – А у нас, видите… 

И.О. – Имена повторяются. 

Н.Г. - Все Савелии. У нас всё Савелий, Савелий или там этого, кого-то они назначают, там если, то есть это, чере/, вместо кого-то они отдают. Там дочки, дочка у неё Полина, вот она Полина  в честь бабушки Полины.  

И.О. – Ну, так через поколение.  

Н.Г. – Да, через поколение получается, да Полина. И Долората тоже такое вот. И эти. А «Савелий» - вообще Савелий, Савелий, одни Савелии. Савелий, Савелий, поэтому там Славик, Славик большой, Славик маленький, там поэтому так и различали между собой.  

И.О. – Понятно. Тогда, скажите, пожалуйста, какие же в Ваших больших, смешанных в основном семьях, были итальянские традиции?  

Н.Г. – Ну, у нас кругом были итальянские традиции, у нас всё этот, как Вам сказать, если итальянские там кушанья постоянно, там страшнаты (?) там, кушанья какие-то это.  

И.О. – Ну, какие «какие-то»? Какие кушанья?  

Н.Г. – Ну, вот, например, страшнаты. Делали такое – страшнаты. Это вот такое вот, маленькие такие, вот так их ковыряли, вот маленькие такие, эти самые, галушечки, такие галушечки. Страшнаты назывались. Вот, и причём их всегда делали очень много. Моя тут Тереза и другая итальянка, вот у которой мы были вместе. Вот Тереза, Мария - все мы были вот вместе в итальянской, в этой вот, в депортации. Ещё за этой Марией ухаживал Вася, такой, ну, из русских. 

И.О. – Нет, я не знаю, кто такой.  

Н.Г. - Он приходит, говорит: «О!». Сидит, значит. Ну, это. Они уже взрослые были женщины, они были, это самое, Мария, Тереза, ещё там две. «Ох, смотрю», - говорит, - «Четыре итальянки». А я, мне было годика 3 или 4: «А я - пятая итальянка». Выскакивала. Так он всё время, этот Вася, всё время вспоминал: «А, пятая итальянка приехала». Ну, вот.  

И.О. – Кроме этих страшнат, какие ещё?  

Н.Г. – Страшнаты. Ну, любые, вот что мамина готовка, я могу Вам сказать, вот, например, эти самые, как она называется. Вот рыбу, фаршированную рыбу. Только так, как они делали, причём никто такое даже кушанье не знали. Когда моя мама ещё в высылке была, и там пригласили её, чтобы она угощала там какое-то начальство, и она вот сделала вот эту фаршированную рыбу. И когда эти приехали, они ужаснулись. Что это такое?  Курица, заяц или что? Так это рыба нового рецепта. Из там какой-то простенькой рыбы она такую сделала прекрасную еду. Ну, и потом что, а какие могут быть? Мне кажется, что в любом, в любом нашем деле оно какое-то повторяется, знаете, вот.  

И.О. – И, тем не менее, чем-то же каждая семья отличается друг от друга, у кого-то какие-то традиции, у кого-то такие-то, например, запреты. 

Н.Г. – Ну, вот я Вам скажу/, 

И.О. - Нельзя там, я не знаю, босиком ходить.  

Н.Г. – У нас такого нет. У нас интернациональный стол.  

Мама любила всякое, это самое, и приготавливала, у нас всегда был хлебосольный/. Сколько мама жила, всегда всё можно было, какие кушанья можно было – русские, там, блины, не знаю, там что. Любое кушанье - то всё было для неё, она любое могла сделать, и всё прекрасно воспринимали. Не было никакого. Ну, макароны, это уже была основная еда, «макароны по-итальянски» называлось. «Макароны по-итальянски» это всегда было заглавным, так сказать, кушаньем. Значит, макароны, делали эту специальную подливу, острую, с мясом, это, и поливали это всё, с сыром сверху. Это было обязательно как еда такая за/, такая специальная, что ли, да. О, итальянские макароны - замечательно.  

И.О. – А макароны где брали, в магазине покупали, такие синие страшные, такие здоровые?  

Н.Г. – Да, нет, такие. Мы хорошие. Ма/, иногда мама сама их делала макароны, да. Она их тоненько резала, такие большие делала круги такие, их, это самое. И тоненько это нарезала. Сушили немножко, а потом делали. Так что вот такие вот, всякие. Ну, я не знаю, прямо сразу так не сообразишь. Но мне кажется, какую ни скажешь, через каждую традицию, мне кажется, что любой тради/, в этой традиции у нас проходило всё. И культурное/, Вот может быть, я, знаете, что вот вспоминаю: вот большую культуру наши итальянцы привезли в эти сёла.  

Это были сёла с, ну, очень заброшенные где-то там это, никто ничего там, никто ничего никаких таких этих не знал там праздников, никак/, ну, то есть праздники, ну, свои там какие-то были, вот. А тут вплоть до того что, вплоть до нижнего белья даже. Они дарили, давали, они даже не знали, что это может быть такое, нижнее бельё может быть в России.  

И.О. – Вот именно это я хотела спросить.  

Н.Г. – Да.  

И.О. – А какая-нибудь была одежда, которую Вы помните - какие-нибудь панталончики, какие-нибудь носовые платочки, какие-нибудь, не знаю, воротнички или манжетики. Как-то была какая-то привычка?  

Н.Г. – Да. Была привычка, конечно, чтобы обязательно. Это мама всегда очень любила и вот мои, мамины тётки, обязательно должны быть какие-то там кружева, какие-то эти, точно такие манжетики. Ой, я не знаю, у Наташи есть там портреты, они уже поумерли, бабушкины три сестры, они здесь похоронены. Бабушкину могилу разбили, а эти три сестры, они уже после войны умерли. Вот, Мария, Варвара и--- Мария, Варвара и Нина, что ли. Забыла, вылетело из головы.  

И.О. – И что, они как-то отдельно одевались?  

Н.Г. – Да, вот посмотришь на фотографии - видно, что у них всегда на фотографиях, это вот обязательно должно быть вот что-то такое, кружевные эти самые воротнички, жабо такие или как-нибудь, такое уж обязательно, обязательно.  

И.О. – А где их взять?  

Н.Г. – Кого?  

И.О. – Жабо, воротнички, кружева.  

Н.Г. – Ну, они как-то, может быть, сохранялось что-то. Что-то сохранялось.  

И.О. – Или сами вязали?  

Н.Г. – Может быть, сами вязали.  

И.О. – А мама вообще шила, вязала?  

Н.Г. – Да, мама шила, вязала. Вот этот самый, самое вот последнее мама связала, может быть, вот Наталья/, такое красивое. Когда-то вот мы под/, этой самой вот, тётя, вот эта, которая тоже из итальянцев, прислала ей такую вот же накидку, и мама мне точно такую же связала. Вот если Наташа потом выйдет, может показать.  

И.О. – Посмотрим.  

Н.Г. – Такая вот очень красивая, уже много лет, лет 20, а может, и больше, это мама связала. Вот. Ну и потом шила она всегда, вышивала. Мне, мне постоянно шила, потому что так особенно не было к/, она мне форму шила там, это. Это мама всё время или там вышивать, она тоже. Особенно, конечно, времени не было, потому что она работала когда, то работала. Сначала на хлебокомбинате работала, потом она работала в трест столовых, нет какой-то там---, Как же это называлось, учреждение? Ну, в общем, продуктами, которое обеспечивало. И она, это постоянно нужно было на ревизии ходить кругом, она день и ночь работала. Очень, конечно, уставала, всё. Ну/. 

И.О. – А у неё какое было образование?  

Н.Г. – Она закончила 7 классов, а потом, это, счетоводы учи/, как это, курсы. 

И.О. – Курсы?  

Н.Г. – Курсы, да. Курсы. По-моему, курсы или, в общем, что-то такое типа курсов на счетоводов. И она всё время так потом и на завод, это самое, на «Заливе» там она работала счетоводом, а потом потихоньку пошла там. И бухгалтером потом она уже работала, последние годы.  

И.О. - А скажите, пожалуйста, а она знала итальянский язык?  

Н.Г. – А?  

И.О. – Итальянский язык она знала?  

Н.Г. – Нет.  

И.О. – Вот прямо ни слова?  

Н.Г. – Абсолютно. Абсолютно. Мы тоже ничего не знаем, абсолютно не знаем. Вот сейчас Наташа ездит, и то/. 

И.О. – Очень жаль. 

Н.Г. - Не знаем. Не знаем мы.  

И.О. – Очень жаль.  

Н.Г. –Итальянского. Да, и они даже вот, когда бабушка их была жива, они все разговаривали между собой по-русски. Между прочим. Вот ну, эти, когда была ещё бабушка, Розалия Марковна, они всё равно все разговаривали, они бабушку только обучали русскому языку. А когда бабушка была, она была очень образованная, по-итальянски, именно на итальянском языке она была. Она знала все молитвы там, всё это, она читала книги все по/, на итальянском языке. А вот дети не научились вообще ничему, они почему-то не научились.  

И.О. – А скажите, пожалуйста, семья была религиозная?  

Н.Г. – Ну, насколько тогда это было можно. Я так думаю, что она, конечно, свои, эти самые, конечно, отмечали свои там и праздники, и эти самые. Но насколько, я не знаю, там можно было это тогда отмечать. Вы имеете в виду, это ещё до войны, да? 

И.О. – До войны, во время войны, после войны.  

Н.Г. – После войны, да?  

И.О. – Маму крестили, я так понимаю, в православной церкви, другой-то там не было,  в Акмолинске.  

Н. Г. – В Акмолинске меня она к/, меня крестили.  

И.О. – А, Вас крестили.  

Н.Г. – Да, меня крестили, я же--- 

И.О. – В какой?  

Н.Г. – Меня крестили. 

И.О. - В какой? 

Н.Г. – В православной.  

И. О. – Православной. 

Н.Г. – Я – православная. 

И.О. - А мама?  

Н.Г. – А мама католическая. Мама её, да, её крёстная это, сестра бабушкина, она её была крёстная. Тётя Мария была крёстная мамина.  

И.О. – Ну, мама когда-то молилась? На ночь, во время, не знаю, когда боялась.  

Н.Г. – Всегда молилась.  

И.О. – Громко?  

Н.Г. – Всегда молилась, но, но не по-католически.  

И.О. – А как?  

Н.Г. – А по-православному. Ну, как - вот так.  

И.О. – Ну, слова какие-то говорила?  

Н.Г. – Да, но тоже говорила, наверное--- 

И.О. – По-русски. 

Н.Г. - По-русски. Да, говорила по-русски. 

И.О. – А иконы были в доме?  

Н.Г. – Иконы, да, у нас вот там ещё даже вот иконы, у меня много икон. Бабушкины/. 

И.О. – Мамины ещё? 

Н.Г. – А? 

И.О. – Мамины ещё, бабушкины?  

Н.Г. – Моей бабушки Анюты, ещё Володченко.  

И.О. – А, Володченко.  

Н.Г. – Да, Володченко. Икона, настоящая икона ещё тех, 1902-го года.  

И.О. – Но она у Вас сохранилась, потому что дед оставался в Керчи, в домике маленьком, да?  

Н.Г. – А?  

И.О. – Это у Вас от деда она осталась?  

Н.Г. – Да, да, от дедушки. Осталась. А с православным ну, как. Я хочу Вам сказать, когда моя мама умерла, то получилось, что её-то, она была крещенная католически. Вот только у нас образовалась церковь вот католическая Успения. Вы не были возле Успения, возле памятника Ленину, потом театр, да.  

И.О. – Ну там видели. Видели, там он строится, ремонтируется сейчас, ага.  

Н.Г. – Да. И только туда вот, Казимир туда приехал, это, и как раз моя соседка, она полячка, вот, она говорит: «Давайте, я хочу, чтобы, раз она это, крестилась, хоть она постоянно, вроде как по-русски уже говорила. Но давай, значит, её, пригласим католического этого, ксёндза». И его, и её провожали, вот ксёндз провожал маму, и молитву уже, когда она умерла. Провожал её и до самой, этой самой, до могилы и благословлял. Этот, как его--- 

И.О. – А Вы не знаете, в городе было итальянское кладбище? 

Н.Г. – Да.  

И.О. – А сейчас?  

Н.Г. – А сейчас - нет. Вот, ну, как-то они группировались, конечно. Вот, значит, там мы ходим на кладбище, где/. Ну, как бы и много, там много, вот и Мария, и Нюся, и Варвара, это - мамины тётки, которые умерли, уже которые после войны умерли. Они там захоронены. Там моя эта тётя Дора, тоже похоронена.  

И.О. – А довоенные кладбища? 

Н.Г. – А?  

И.О. – А довоенные кладбища где?  

Н.Г. – А довоенные - говорили, что есть. Вот. Это самое, говорили, что где-то есть, где-то, но не знаю, мы туда не ходили.  

И.О. – Ну, Керчь – не такой большой город.  

Н.Г. – Ну, там вот Славу хоронили, ну, там отгорожено, но тоже вот кусочек вот отгорожено там. Там, значит, Славу вот Делерно хоронили в прошлом году. Там, значит, вот отгорожен был кусочек. Ну, там, может быть, пять или шесть могил, вот были. А так, чтобы вот всё одна стоит, было, такого не было. Может быть, раньше было, но сейчас - не знаю.  

И.О. – А бабушки Розалии, 35-й год, захоронение не сохранилось? 

Н.Г. – А нет, не сохранилось. Вот в том-то и дело, не сохранилось моей бабушки, ни Делерно, моего дедушки, ни бабушки. Столько тогда бомб упало. Вот мой папа Володченко, он, значит, по каким-то определениям нашёл, где моя бабушка Анюта похоронена, она там как-то, но тоже упала большая там бомба. И папа возил много-много земли, чтобы такой вот сделать как бы холмик, поставил памятничек, чтобы бабушку как-то отмечать. Но на самом деле, но очень было там, там много было бомб, за это самое, всё взорвано было, так что трудно было. Вот даже я Вам говорю, что с 35-го года ни бабушки, ни дедушки, ни второй бабушки нет. Ну, дедушка умер в 47-ом году, он уже похоронен, ну, как бы, по-человечески. А сейчас, а то, что бабушка осталась, никого нет.  

И.О – Хорошо. А тогда, скажите, я не поняла вот это. 

Н.Г. – Угу. 

И.О. - Вы говорите, что Ваш дед, я так понимаю Андрей Володченко.  

Н.Г. – Да.  

И.О. –Он ведь женился после бабушки на каких-то Эминых. Это что такое? 

Н.Г. – Нет. 

И.О. – А как? 

Н.Г. - Он это один, одна была жена - Эмина. Анна Осиповна Эмина, это вот она родила/.  

И.О. – Это - Ваша бабушка.  

Н.Г. – Это моя бабушка. Да. Он одно/, как сказать, однолюб и единственный раз вот он женился.  

И.О. – Какая у неё интересная фамилия - Эмина.  

Н.Г. – Имена, да, которую мы никак не можем найти, кто же у нас Эмин. Такая. Вроде бы, и что-то, может быть, армянское, может быть, турецкое, не знаю. Эмин такая фамилия, да. 

И.О. – Какое угодно. Очень красиво. 

Н.Г. - Но как они сюда попали. Осенью это, приезжала моя сестра, она говорила, мы тут собирались, кто какие Эмин здесь, этот самый. Но толком/. Нашли, одна двоюродная сестра была Эмина, вот, но все ж умерли уже. А теперь вот их фамилия уже, там кто Пантеровский, кто ещё какой-то.  

И.О. – Да и спросить не у кого. А скажите, получается, что дед, Ваш дед Володченко, он во время войны в оккупацию, во все вот эти вот, когда Керчь переходила из рук в руки, он оставался один?  

Н.Г. – Нет, здесь были, в общем, вот я Вам говорила, у него вот, он привёз сюда из своей Родины/.  

И.О. – Из Белоруссии.  

Н.Г. – Да. Четыре маленьких детей. Он, ему было уже за 20 лет, а умерла мать их, и он привёз сюда вот этих--- 

И.О. – Младших братьев. 

Н.Г. - Четверых младших, да, которым было там, по-моему, 9, 10, 9, 8, 7, вот такое. Вот сейчас я Вам скажу. Значит, Анастасия, вот ей, по-моему, лет 10 было. Потом, это самое, ---- Шура и потом - Петя. Вот Петя тоже погиб где-то в Красной армии, не знаю, где, куда, он погиб, не знаю. Это же была революция, уже не узнать, куда пропал.  

А вот с тётей Настенькой он жил, и она помогала ему смотреть за его младшей девочкой Надей, которая осталась уже после. Моя бабушка рано же тоже умерла, в 35-м году, вот.  

А той было лет 10, дочери Нади. И вот эта Надя, он смотрел за ней. А другая бабушка, другая папина сестра Феня, она/. Какие-то здесь были люди и они, у них был сын, такой больной мальчик, и они уехали с ним в Ленинград, и вот она потом забрала свою младшую, эту самую, папину сестру--- 

И.О. – Феню. 

Н.Г. - Люсю. Да.  

И.О. – Их много было. 

Н.Г. - Она забрала в Ленинград её. Вот. Так что всё вот это там, эта в Ленинграде с Феней. А когда они были маленькие, то папа, то есть дедушка, привёз их от 10 до 5 лет, вот такие вот их было. Малюсенькие детки.  

И.О. – Значит, получается, что когда Вы приехали сюда в Керчь, в этот маленький крошечный домик, тут жила только бабушка Настя. Да? 

Н.Г. – Нет.  

И.О. – А как?  

Н.Г. – А, когда приехали. 

И.О. – Да. 

Н.Г. - Когда мы приехали, да, да.  

И.О. –Жила одна. 

Н.Г. - Когда он умер.  

И. О. – Когда он умер. 

Н.Г. - Да, потому что--- 

И.О. - Вы разминулись с ним как раз, получается.  

Н.Г. – Да. Он умер и этот самый, тётя Настенька досматривала дедушку.  

И.О. – Да.  

Н.Г. – И она похоронила его. Вот. И мы приехали, и мы всё время жили с тётей Феней/. Ой,  с тётей Настей.  

И.О. – С тётей Настенькой.  

И.О. – Вы помните этот домик?  

Н.Г. – Ну, так Вы, мы его можем даже увидеть.  

И.О. – А что он тогда из себя представлял?  

Н.Г. – Тот домик, ну, что он тогда представлял. Две комнатки и коридорчик. Там была в маленькой комнате, там была печка и стояла тёти Настенькина кроватка и столик для кушанья.  

И.О. – Соответственно Вас стало 6 человек.  

Н.Г. – А?  

И.О. – И Вас сразу стало 6 человек. Вас трое и их.  

Н.Г. – А она одна.  

И.О. – Она одна, четверо.  

Н.Г. – Да, да. Ну, потом масса было у нас детей, то есть это самое, людей, которые из депортации возвращались, они постоянно жили у нас. Это и Муся, и Тереза, и Миша, в общем, постоянно кто-то, мама кому-то, всем помогала, и все они жили у нас. Ну, в этой маленькой комнатке, а потом уже/.  

И.О. – Получается, что Вы приехали почти первые.  

Н.Г. – В 47-м году. Ну, может быть, ну, не совсем первые, но, во всяком случае, в 47-м году уже многие, кто поблизости здесь, это самое, куда-то эвакуировался, то они возвращались пораньше, конечно. А мы вот, ну, довольно тоже рано приехали, тоже рано.  

И.О. – Вам было 8 лет.  

Н.Г. – Да, 8 лет.  

И.О. – Скажите, а вот Вы когда жили там, в Казахстане, Вам родители рассказывали про Керчь? Что вот есть такой город на берегу моря, там тепло, на улице растут абрикосы, не помните?  

Н.Г. – Ой. Вот не помню. Чтобы прямо, да. Ой, не помню, вот честно говорю, не помню, чтобы она мне, чтобы мама так рассказывала. Бедная моя мамочка, ей, наверное, некогда было. Боже мой! 

И.О. – Ну, хорошо. А когда Вы пошли в школу? Ну, почти сразу, наверное, да? 

Н.Г. – В школу? Да.  

И.О. – Или ждали начала учебного года?  

Н.Г. – Да. Мы приехали в 47-м. 

И.О. – В 47-м году. 

Н.Г. - Значит, в 47-м я уже пошла, когда там 1 сентября?  

И.О. - 1 сентября, да.  

Н.Г. – Да. 1 сентября уже пошла в школу. Да.  

И.О. – 47-й год, пошла в школу.  

Н.Г. – Да. 

И.О. - И разные были дети, разных возрастов.  

Н.Г. – Да.  

И.О. – И у Вас такая интересная фамилия.  

Н.Г. – Володченко. 

И.О. – А, Вы Володченко были. Володченко были. Тогда, нет. Тогда Вы как, просто как все. 

Н.Г. – Да. 

И.О. – И никто не знает, что Вы - итальянка.  

Н.Г. – Нет. И Вы знаете, я могу Вам сказать честно, что мама моя очень боялась произносить это имя.  

И.О. – Какое?  

Н.Г. – «Итальянки».  

И.О. – Слово.  

Н.Г. - В смысле да, слово. Да. 

И.О. – Почему?  

Н.Г. – Не знаю. Не знаю, было/. 

И.О. – Ну, а что значит, боялась? 

Н.Г. – Да как-то вот.  

И.О. – Она шепотом? 

Н.Г. – Да, я Вам даже могу сказать больше. Когда уже вот началась перестройка и какой-то приехал Перга, по-моему, или как-то там это, вот. Он приехал и хотел вот узнать, где итальянки, там что. И он пришёл к нам. Мама села, закрыла дверь, сказала: «Я не хочу ни с кем разговаривать». Мама не хотела никаких.  

Потому что может быть вот её вот этот брат, может быть, как-то очень сильно на неё подействовал, боялась она. Не хотела даже, вот когда эти приехали, она и сейчас вот это какие там - не надо никакие, не надо никакими итальянками. Не хотела она. Не хотела. Не хотела, потому что было и мама моя, когда я выходила замуж, она говорит: «Только не говори своему мужу, что мы были высланные». Мама этого не могла, про это было страшно. Это какое-то было ну, в общем, нельзя сказать, что это, но чем-то накладывало на людей большую какую-то, ну, что это не хорошо. Высланные куда, чего высланные, зачем высланные. Нет. Высланные. Мне мама говорит: «Ты не говори Юре, что мы были высланные, не говори ему». Вот. Так что я не знаю, чем ей было, тяжело ей это было говорить или что, но нехорошо было с ней. 

И.О. – А Вы сказали?  

Н.Г. – А?  

И.О. – А Вы сказали?  

Н.Г. – Ну, сейчас-то мы уже сказали/. 

И.О. – А тогда?  

Н.Г. – А раньше уже не помню. Ну, наверно, сразу-то, может, и не говорила.  

И.О. – А как Вы думаете, это что - был страх или это было стыдно, это было как позор?  

Н.Г. – Позор.  

И.О. – Позор. Почему?  

Н.Г. – Да. Позор. Я могу сказать. Вот, может быть, другой раз, если там в ссоре какой-то или что, мне говорят: «Да это высланная, что там с ней это самое». Церемониться, типа такого. Вот. Так что есть тут какой-то нюанс, такой очень нехороший, внутри как-то вот. 

И.О. – Это от кого такое можно было услышать? От улицы? На улице, люди, начальники, кто?  

Н.Г. – Ну, может быть, начальник - нет, ну, не могу Вам сказать, но когда могут быть, такое, такое очень бывает, когда/.  Лучше не говорить, что мы были высланные. И люди не воспринимали это хорошо.  

И.О. – Да тут половина Керчи была выслана.  

Н.Г. – Да, ну, это кажется, что половина, но кто не/, а кто приехал. Вы знаете, как много здесь приехало. Здесь же больше половины людей, которые кто погиб при этих самых бомбёжках и что, кто-то уехал, кто-то вот. Если Вы возьмёте вот такие заводы большие, «Залив», вот где мы это, да, я работала, да. Так вот Вы там не найдёте настоящего керчанина, не найдёте, там это, со всех сторон, со всего Союза приезжали люди. Кто они такие? Там они, им, получали они квартиры и это, им какие-то давали. А нашим, каким-то старожилам/.  Вот как мы жили в такой, ютились в этой, в маленькой комнате, так нам никто никогда не давал, не разреш/.  Не потому что были итальянцы или кто, а просто это старожилы, чего там с ними церемониться, да.  Вот это приехали люди на этот «Залив», значит, там большие корабли строить, всё. Приходили люди, давали им квартиры, давали там. Причём, если Вы, в Камыш-Бурун/, 

И.О. – Камыш-Бурун. 

Н.Г. - Раньше назывался Камыш-Бурун, знаете там. Да. Вот туда вот если проехать, то это вот все дома там, это, это всё построено, это всё передавалось для работников «Залива».  

Вот точно так же, как если Вы поедете в другую сторону на Войкова, там этот, на завод Войкова, там металлургический завод. Но там, правда, большое это сыграли немцы. Когда немцы уже это самое из армии, их направляли на вот эти работы.  

И.О. – Вы имеете в виду, пленные немцы?  

Н.Г. – Пленные, да пленные немцы, они строили, очень много строили они дома, и большей частью эти дома давали, да для тех. Ну вот. А мы как вот, я не знаю. Вот Вы были у Гали там, да. Вот это тоже, вот это все дома рядом там живут, это всё жили частные.  

И.О. – Частный сектор.  

Н.Г. – Частный сектор, и все туда, никто туда и не лез - вот сидите там и/. 

И.О. – Ладно, хорошо. Скажите, нельзя было говорить Юре, когда Вы за него замуж выходили, что вы - ссыльные, а то, что Вы - итальянка можно было говорить?  

Н.Г. - Ну, наверное, по морде, наверное, видно. (смеётся) 

И.О. – Ну, это, знаете, не все умеют различать.  

Н.Г. – Да? 

И.О. - Вы светлоглазая.  

Н.Г. – Ну, может быть. 

И.О. – Голубоглазая или сероглазая, так что---  

Н.Г. – Ну, я это самое, ну, правда, я частично, конечно, похожа на своего отца в основном. Ну, ну, не знаю, как-то так чтобы. Ну, во всяком случае, в своих досье, я, конечно, кругом писала.  

И.О. – Вот, когда Вы поступали в институт, когда Вас взяли на этот закрытый завод?  

Н.Г. – Да.  

И.О. –Это ж всё надо было писать? 

Н.Г. – Я писала, потому что другого же выхода нет. Кто такая италь/, мама, там это, но что мы были высланы, что нам/. 

И.О. – Всё писали?  

Н.Г. – Ну, писали, да. Писали, конечно, писали.  

И.О. – Что-нибудь когда-нибудь спрашивали?  

Н.Г. – Первый отдел, Вы же знаете, что такое первый отдел.  

И.О. – Первый отдел интересовался?  

Н.Г. – Ну, так не интересовался так, ну что вот ты такая там это, кто-то там прочитал, где-то, может быть, отметил, куда-то там это. Но никаких, у меня никаких вот эксцессов, никаких этих самых у меня никогда не было.  

И.О. – А когда Вы замуж выходили, мама не говорила: «Эх, надо бы за своего». Нет?  

Н.Г. – Нет. Нет, нет. Мама и сама вышла замуж за русского.  

И.О. – Ну, это она до войны вышла, тогда ещё кто мог знать, чем это обернётся.  

Н.Г. – Да. Чем обернётся. А теперь, а потом, нет, даже. Нет. Во-первых, надо Вам сказать, что почти тут ведь не было тут итальянцев. Тут ни одного итальянца, наверное, не было, потом уже стали приезжать. Вот братья мои приезжали, там это, кое-кто так приезжал. Там кто-то прописывался, они что. Ну, чтобы вот здесь работали? Я ни одного, честно говоря, чтоб со мной кто-то работал итальянец.  

И.О. – А где же они все оставались, в Казахстане?  

Н.Г. – Ну, где-то кто-то, где-то куда-то. Кто мог, необязательно в Казахстане, может быть, на каких-то других стройках, может быть, ещё или там работах. Но, во всяком случае, в Керчи. Во-первых, в Керчи, по-моему, он вообще был закрытый город. Почему? Потому что здесь же у нас был, это самое, отряд авиационный, с которого атомные бомбы отправлялись в Казахстан. Поэтому здесь всё было закрыто. Здесь, такого не было здесь. Ни  самолёты, ничего такого/, Чтоб сюда это, приехал какой-то итальянец? (смеются) Даже вот на танцы ходили, да. Но я там, я никогда не встречала, чтобы здесь были итальянцы.  

И.О. – А скажите, пожалуйста, вот Вы, когда начали в школе учиться, классы-то были огромные, послевоенные.  

Н.Г. – Да, да.  

И.О. – По 40 человек было, до буквы К.  

Н.Г. – Да. Это уже да. Это вот я сначала училась в начальной школе, кстати, она тоже вот тут вот напротив. Вот Вы видели этот кусочек этой школы малюсенькой. Вот. Тогда это, я 4 класса там закончила. А другое, другая школа у нас, это самое, вторая школа считалась. Одна школа у нас Володи Дубинина, это вот. Не знаю, проезжали Вы её или нет, она вот здесь вот по Пирогово. Это - новая. А другая школа №2, она имени Желябова, вот. Так что я училась, тогда были разделённые.  

И.О. – Тогда были раздельные.  

Н.Г. – Да. Эти, мальчики учились вот в Дубинина, а мы учились в Желябова, вот. А потом уже нас соединили где-то, по-моему, в классе 6, в 7 или 8-м. Нас объединили, все стали перемешивать - там мальчики, там девочки.  

И.О. – Ну, Вы скажите, кто, кто учился-то, а? Все русские с украинцами или все подряд, или это не имело значения?  

Н.Г. – Не имело значения, даже понятия не имею, кто из них. Но вот итальянцев точно не было. Но вот Депиеро, я вам, она у нас в школе училась, её фамилия Депиеро. Но/, девочка одна. Но как они сюда приехали, кто такие приехали - понятия не имею.  

И.О. – Ладно. Скажите, вот Вы когда жили в этой Вишнёвке.  

Н.Г. – Да.  

И.О. – Там же было несколько человек, отсюда из Керчи. Мама с кем-то поддерживала отношения?  

Н.Г. – Итальянцами? Ну, поддерживала, да. Вот я даже вот, это я писала Наде вот Тубольцевой. Она, девочка была с ним вот, потом эта вот Тереза, Мария. Вот это они все здесь были, которые здесь были.  

И.О. – Ну, а потом, когда все сюда вернулись, вот то, что/, 

Н.Г. – Вот и Тереза, и Мария были здесь. Они все были здесь. Они здесь вот. Внук его вот только недавно ездил с Наташей в Бежеру, так что внук этой Терезы. А внук этой самой, Марии, он в Ленинграде живёт. Вот. Так что приезжал сюда. 

И.О. – Я другое хотела спросить.  

Н.Г. – Да, да, да.  

И.О. – Вот вернулись из Керчи, из ссылки сюда.  

Н.Г. – Так.  

И.О. – Вроде как прошли такое вместе.  

Н.Г. – Да.  

И.О. – После этого здесь, в Керчи, поддерживали отношения?  

Н.Г. – Вот, с тётей Нюсей, да, почти что нет.  

И.О. – Или Вы старались?  

Н.Г. – Но вот с тётей Мусей поддерживали. Вот. 

И.О. – Тётя Муся - это кто такая? Это Тубольцева? 

Н.Г. – А?  

И.О. – Тубольцева тоже?  

Н.Г. – Да, это Лялька.  

И.О. – Тубольцева она, нет?  

Н.Г. – Нет-нет. Это - не Тубольцева. Но с Тубольцевыми мы тоже поддерживали. Лариса вот эта--- 

И.О. – Денисова.  

Н.Г. – Бабушка Юли. 

И.О. – Денисова.  

Н.Г. – Да. Лариса из её, это самое, потом они к нам ходили в гости, всё. Мы с ними поддерживали отношения. Но очень мало. Вот, вот Тобольцевы, вот Лариса, ой, и потом эта, как её, Муся и Тереза, я не знаю, как их, итальянские какие у них фамилии, честно говоря, не знаю. Вот. Они уже все были замужем, вот поэтому я их не знаю. А так вот кто как и всё/. 

И.О. – Ну, хорошо. Тогда скажите. Получается, что Вы - совершенно советский ребёнок.  

Н.Г. – Я - абсолютно.  

И.О. – Абсолютно.  

Н. Г. – Абсолютно.  

И.О. – Октябрёнок, пионер.  

Н.Г. – Да, да, он даже, если посмотрим. Посмотрим, да? Всё? Закончили? 

И.О. – Нет.  

Н.Г. – Это самое, там я была очень счастлива, что меня в пионеры принимали, и, видно, какой-то был праздник, это было или 7 ноября или 1 мая. И идёт демонстрация, вот, и кто-то нас фотографирует. Я скорей расстегнула, это самое, пиджачок и показываю, ну, правда, там его не видно, там показываю, что я - пионер, что меня приняли в пионеры. Да, я была пионеркой, я была октябрёнок, я была комсомольцем.  

И.О. – А у Вас ещё так день рождения счастливо совпал с таким замечательным праздником.  

Н.Г. – Да.  

И.О. – В честь Вас салют, наверное, устраивали, да?  

Н.Г. – Нет. В честь не салют--- 

И.О. – В честь Вас. 

Н.Г. - А 9 мая, да. 9 мая у нас салют постоянно. 

И.О. – Угу. 

Н.Г. - Потому что. А на 1 мая просто гуляние и всё. Вот выходили – демонстрация, с лозунгами, это. У нас, перед тем, как это у нас, начальник наш очень любил, всегда давали всякую закуски и там то-сё, приходили и это---  

О.И. – Нет, давайте про школу. Вот Вы учитесь в школе, Вы - пионерка, Вы - советский ребёнок.  

Н.Г. – Советский, да.  

И.О. – А тут Сталин взял да умер, и как Вы к этому отнеслись?  

Н.Г. – Ну, я, как я отнеслась - не помню, но я помню, что одна девочка у нас очень плакала. И, это самое, даже уже не помню, как её фамилия, она так плакала, вот. А заходит моя учительница по истории, она так на неё рассердилась: «Что ты тут устраиваешь истерику?» Да. Она на неё очень рассердилась, И, ну, а мы сами как-то так, чтобы мы там плакали, так нет. А мама говорит, что когда она узнала про это, они шли с какой-то сестрой, и они, у них просто начался истерический смех. Они прямо стали смеяться, такая ист/. Вот она говорит: «Я ничего не могла с собой сделать, такая вот была - прямо вот и плачу, и смеюсь». Вот это была мамина реакция. А я…  

И.О. – Что, у Вас в школе не было линейки траурной?  

Н.Г. – Ну, траурная - наверное, всё, у меня это как-то вышло, я ничего не помню, честно говоря. Я её не помню, вот это вот. Вот единственное, что запомнила - про эту женщину, про девочку эту, которая почему-то плакала, прямо вот, вот прямо на столе там рыдала. Вот это я запомнила. А больше/,  Было, конечно, наверное, всё было. Там выходили с какими-то этими там, атрибутами там, наверное. Флаги опущенные там, ещё. Всё, что было. Всё что надо было, то было - делалось, но чтобы я прямо вот так вот.  Ни рыдала, ни плакала, ничего. Я к этому отнеслась, не знаю как.  

И.О. – Но Вам это было далеко 

Н.Г. – Далеко. 

И.О. - Неинтересно.  

Н.Г. – Далеко, неинтересно, я не знаю, что это такое. Там Сталин это был. 

И.О. – И Вас не интересовало там. 

Н.Г. - Да. 

И.О. - Кто там у нас, товарищ Ворошилов, нет?  

Н.Г. – Нет. Интерес--- Ну, как, ну знали. 

И.О. – Песни Вы пели про Ворошилова. 

Н.Г. – Да. А как же, пели песни и про Ворошилова, и про Будённого. «Щорс идёт под знаменем, красный командир».  

И.О. – Угу. 

Н.Г. - Всё мы пели и «Орлёнок, Орлёнок». И всё мы это пели и очень любили эти песни, кстати говоря. Но чтобы вот о Сталине, так не знаю. Вот, кстати говоря, у меня вот сейчас, мы несколько купили книг, там о Сталине.  

И.О. – Ну, это сегодня.  Это сегодняшние книги, это Вы почитаете, Вам будет интересно.  

Н.Г. – Да. Читали бы, где кто, как это. Почему убили Сталина это там это, ну, столько много… 

И.О. – Сталина никто не убивал, ну, ладно это Вы/. Это Вы потом почитаете.  

Н.Г. – Ну, вот это самое, поэтому ничего не можем, это мы сейчас, как бы взгляд в историю.  

И.О. – Ну, да.  

Н.Г. – Уже прошло 60 лет и, конечно, что там было, как-то трудно сказать. 

И.О. – Ну, а если сейчас, если прошло 60 лет и попробовать проанализировать, что же такое это было для Вашей семьи. Зачем это было, почему, для чего? Было ли это оправдано?  

Н.Г. – Я могу Вам только одно сказать. В этой вот книге, там…  

И.О. – Нет. Вы не про книгу, Вы про себя.  

Н.Г. – Да. Нет. Я хочу про книгу, одно слово буквально. Что, когда на Америку напала Япония, то, значит, депортированы были и высланы в самые какие-то там это, вплоть до 9-го поколения.  

И.О. – Да. Все японцы, это известно.  

Н.Г. – Да. Вот. И я вот это прочитала. Думаю, вот, но не знаю, может быть, мы из-за того, что имели такую фамилию. Вот что. 

И.О. – Нет, но почему фамилию? У Вас в паспорте написана была национальность «итальянец».  

Н.Г. – Хотя мы не являлись угрозой ни для Советского Союза, не принимали там как итальянцы российские, не принимали участие в войне. А принимали участие там Гитлер, Муссолини там - те, что там были. А наши-то это все к этому - никакого отношения, они и понятия в то время, не имели, кто там Муссолини, кто там это, и, конечно, за это и до сих пор я сейчас не могу для себя, Вам сказать откровенно, что заслужили. Не заслужили, конечно, мы. Не заслужили этого. Не заслужили такого отношения. Не заслужили такого всего. Но война была страшная, и не знаю. Очень даже можно сказать, что, не знаю, может быть. А, может быть, нас это и спасло от бомбёжки. Мы умирали там.  

И.О. – Этого нельзя сказать, Вы там тоже умирали от голода и от болезней.  

Н.Г. – Да. Вот я же говорю, мы умирали там от/. Я тоже там три раза умирала, так что это самое, что там было, что могла тут бы. Так что вот такое было очень страшное время, страшное оно страшное как всегда являясь, являясь даже не то, что называется смута. Это уже не смута, это уже страшная война. 

И.О. – Угу. 

Н.Г. - Вот, и кто как победил и как, мы до сих пор вот. Рады только одному, что мы всё-таки, нас освободили, и всё-таки мы можем вернуться в родную свою Керчь. Это для нас самое было, уже больше мы даже не можем представить, как ещё может быть, какое ещё может быть счастье. Для того чтобы вот всё так сложилось. Куда, всё, били, убивали, там это, страх и ужас. А то, что, это мы ещё не поняли ничего, конечно, в двухлетнем возрасте, что мы там можно.  

А мои, моя тётушка как рассказывала, как здесь водили вот это вот, ну, партизан, там всё, вешали там у нас, где вот памятник Ленину, тут вот. Там вешали людей, сгоняли всех туда, чтоб смотрели, как вешали людей. Как это, как убивали, как это, вот, какие страшные муки люди приняли за то, что освобождали этот Керчь. Керчь. Сколько страданий люди приняли.  

Мне бесконечно жаль этих 30-ти миллионов ни за что погибших людей. И каждый раз, я уже теперь не могу пойти там на Митридат. Когда муж может, он меня на машине подвезёт, но уже потом. А сначала он сам ходит как ветеран, идёт. Он вон кое-как там поднимается на него, а я уже никак не могу подняться. А когда он меня отвезёт, то, конечно, слёзы и сколько могил наших, сколько кладбищ.  

Вот военное кладбище, ещё у нас есть большущее военное кладбище. Мы это, сколько, отдельно там - Багеровский ров, где убивали людей страшным ужасом. Некоторые люди, которые смогли вылезти даже из этого, и потом ещё кое-как выходили из этого Багеровского рва. Так что, что пережил народ этот, это не знаю, как, как у какого народа вот этого столько запаса этой энергии, чтобы выдержаться. Ну, как можно? Как можно выдержать? Сейчас мы когда смотрим фильмы там, то-сё, но по сравнению с тем, что выдержали мы, этого невозможно. Всё, всё страшное мы, всё страшное пережили на своих собственных плечах, на своих собственных головах. 

И.О. – Спасибо. 

Н.Г. - Но мы не оскорбились, вот Вы знаете, я Вам хочу сказать, не оскорбились на советскую власть. Не оскорбились. Нам сейчас тяжелее.  

И.О. – Ладно.  
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